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Přehled muzikologického výzkumu svatováclavského kultu

Viktor Velek

„Hudební tradice svatováclavská“ je tématem, které svou hloubkou a významem 
v kon textu české hudby a vlastně i historie patří ke zcela zásadním. Prostřednictvím 
této tisícileté tradice zastoupené stovkami skladeb různého zaměření lze kontinuálně 
„převyprávět“ dějiny českého národa. Žádná jiná česká historická tradice nemá podobný 
potenciál ani takové množství přesahů do různých sfér života společnosti. Dnes se témata 
z oblasti národních a státotvorných symbolů mohou jevit jako přežitá či vyčerpaná, ale 
právě svatováclavská (hudební) tradice je svou živostí dokladem opaku a jeví potenciál 
k tomu, aby k ní laická, ale i odborná veřejnost stále znovu přistupovala a pohlížela na ni 
z různých perspektiv.

Svatováclavské téma v hudbě bylo mnohokrát zpracováno, ale až tato studie podává 
ucelený a hlavně aktuální kritický přehled mapující chronologicky vývoj zájmu a následně 
i vědeckého výzkumu této problematiky. Jak bude po přečtení této studie patrné, výzkum 
svatováclavské hudební tradice byl a je věcí jednotlivců, jedinou výjimku systematického 
postupu představuje projekt Svatováclavského sborníku, který vznikal k oslavě milénia 
v roce 1929. Vzhledem k rozsáhlosti badatelského pole je na místě otázka, podle jakého 
klíče proběhl výběr pramenů a literatury pro tento můj přehled. Výběr odráží mou osobní 
zkušenost při obstarávání informací pro mou disertační práci.

Pro hudební tradici svatováclavskou či hudební podobu svatováclavského kultu je 
první asociací starobylá duchovní píseň Svatý Václave, jejímiž nejčastějšími synonymy 
jsou označení svatováclavský chorál a píseň svatováclavská. Tato asociace plně odpovídá 
obecné znalosti a významu této písně pro českou kulturu a historii, ovšem omezit celé 
předmětové pole hudební tradice svatováclavské pouze na tuto píseň by bylo nesprávné. 
Mohlo by se zdát, že svatováclavský chorál je z vědeckého hlediska uzavřenou a zcela 
jasnou kapitolou, opak je však pravdou. Na rozdíl od písně Hospodine, pomiluj ny! (Svato-
vojtěšská píseň), jejíž nejstarší zápis textu a melodie je v kronice břevnovského mnicha Jana 
z Holešova (1397) doplněn o obsažný traktát a zápis textu i melodie, se krátký komentář 
v České kronice Beneše Krabice z Weitmile (1368) omezuje u svatováclavského chorálu 
jen na zmínku o odpustkovém účelu zpěvu a zápis textu tří slok. Tento pramen je nejstarší 
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dochovanou recepcí hudební části tradice a zákonitě se stal odrazovým můstkem pro veš-
kerá pozdější bádání. Avšak při bližším seznámení s Benešovým zápisem a zachováním 
kritického přístupu k údajům je třeba konstatovat, že Beneš svou epizodní zmínkou spíše 
otázky vzbuzuje, než aby na ně podával odpověď. Začněme u autorství písně: to patrně 
navždy zůstane nezodpovězeno. Zdá se nepravděpodobné, že by Beneš nevyužil příle-
žitost vyzdvihnout autora chorálu, pokud ho ovšem on sám znal buď osobně či formou 
tradování. Zvláště baroko pociťovalo nutnost nalezení autora nejnaléhavěji, což vedlo 
k úvahám nad jmény biskupa Tobiáše z Bechyně či arcibiskupů Arnošta z Pardubic či 
Jana Očka z Vlašimi, z jehož popudu byly zpěvu písně přiřazeny 40denní odpustky. Tyto 
úvahy, které nalézáme ve všech zmínkách o svatováclavském chorálu v barokní literatuře, 
byly spíše přáními či určitými pokusy o rozřešení za každou cenu. S nástupem pragma-
tismu a kritičnosti ve vědě však vyvstala potřeba jít hlouběji do pramenů, tedy do noto-
vého materiálu českého středověku. Jediným relevantním, avšak značně kontroverzním 
výsledkem byla komparace chorálu s antifonou Media vita in morte sumus mnicha Notkera 
Balbula (840–912) z kláštera v St. Gallen. O její možné funkci předlohy bylo uvažováno 
na základě určité, avšak nejednoznačné melodické podobnosti s chorálem. Dále zde své 
sehrál fakt, že antifona v 13. století byla na českém území známa, viz její zápis v rituálu 
z roku 1294. Např. Karel Konrád se nechal unést snahou zakotvit píseň za každou cenu 
do proudu západního křesťanství a katolictví zejména. Nevzal v potaz, že gregorianika 
vykazuje značné množství melodických odchylek vzniklých v průběhu staletí migrací. 
Zmíněným způsobem pojistil písni starobylost i za tu cenu, že díky této interpretaci píseň 
pozbyla na významu coby původní česká památka.231 Proti těmto Konrádovým vývodům 
vystoupil nejpřesvědčivěji Dobroslav Orel.232 Z poměrně volného výkladu Benešových 
slov nedávno vyvodil František Kunetka možnost,233 že zmínka o zpěvu chorálu v lidové 
řeči nám vlastně naznačuje, že chorál měl i latinskou předlohu – tímto se nedostáváme 
v podstatě dále než opět k Notkerově antifoně. Se zcela revolučním řešením však přišel 
Emil Pražák: dle jeho názoru lze svatováclavský chorál považovat za jakési zestručnění 
Kánonu sv. Václava ze staroslověnské Služby k sv. Václavu, která se dochovala v ruských 
pramenech.234 V textu Kánonu i svatováclavského chorálu nacházíme řadu společných 
prvků, avšak již Jan Lehár varoval před výstavbou tezí na půdě ryzích hypotéz.235 V pří-
padě Pražákově to je předpokládaný nedochovaný pramen, tedy jakési dvojče Kánonu, 
z něhož časem vznikl svatováclavský chorál. Jestli k tomuto skutečně došlo, tak s největší 
jistotou na českém území, protože migrace Kánonu v jakékoliv podobě na české území 

231 Konrád, Karel: Dějiny posvátného zpěvu staročeského, Praha, 1881, s. 55–57.
232 Orel, Dobroslav: Hudební prvky svatováclavské [Svatováclavský sborník: Na památku 1000. výročí 

smrti knížete Václava Svatého, II/3, Národní výbor pro oslavu svatováclavského tisíciletí], Praha, 
1937, s. 20–22.

233 Kunetka, František: Stručné dějiny hudby a zpěvu v liturgii, Olomouc, 1999, s. 28.
234 Pražák, Emil: Stati o české středověké literatuře. Výběrová bibliografi e 1957–1996 [zde kapitola Po-

známky k původu a dějinám textu svatováclavské písně], Praha, 1996, s. 92–94.
235 Lehár, Jan: Česká středověká lyrika, Praha, 1990, s. 35.
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z východu je méně pravděpodobná. Ve vývoji českých dějin 13. a počátku 14. století lze 
nalézt vícero dramatických situací, které mohly být impulsem pro vznik chorálu. Proto je 
třeba tradiční spojení „vznik chorálu = konec braniborské okupace a nástup Václava II. 
na český trůn“ označit jen za jednu z možností.

Zejména v souvislosti se svatováclavským miléniem (1929) byl znovu důkladně pro-
zkoumán text chorálu. Jak lingvisté, tak i muzikologové v tomto směru přišli se zajímavými 
příspěvky. Valná většina se soustředila na odvození stáří chorálu pomocí vývojového stádia 
textu. Bádání zde ztěžoval fakt, že text mohl doznat mezi vznikem a jeho prvním zápisem 
mnoha změn, neméně důležitým faktorem je i osobitost Benešova písemného vyjadřo-
vání. Nelze vyloučit možnost, že Beneš provedl úpravu textu ve smyslu jeho počeštění 
a smazal tak staroslovanské prvky. Dnes panuje názor, víceméně nezpochybňovaný, že 
chorál vznikl kolem poloviny 13. století. Hlouběji do historie ho bez opuštění kritického 
přístupu nelze posunout. Další zápisy textu chorálu vykazují různé pořadí některých 
slok, což logicky vedlo k následujícím otázkám: je zápis tří slok v Benešově kronice jedi-
ným schématem jeho doby, nebo máme co do činění se selekcí na tři sloky pro potřeby 
odpustkového zpěvu? Vznikla nejprve první sloka a pak dvě další, nebo vznikly tři sloky 
najednou? Co přesně myslel Beneš trojím zpěvem: trojí opakování tříslokového celku, 
nebo trojí opakování fráze Kyrieelyson ukončující každou ze strof? Takto bychom mohli 
pokračovat a opět bychom neopustili pole hypotetických řešení jednotlivých badatelů. 
Nejasnost pořadí není jedinou nejasností kolem jednotlivých slok – s nástupem antago-
nistického vymezení husitské a svatováclavské tradice v 19. století bylo vzneseno několik 
tezí ohledně katolického či husitského autorství určitých slok. Zápis písně v katolickém 
či nekatolickém prameni nepodává jednoznačný doklad o původu autora, navíc je pravdě-
podobné, že během husitských válek byly zničeny ty prameny, které by dnes bádání rádo 
vidělo jako určitý mezistupeň ve vývoji textu a snad i melodie svatováclavského chorálu.

Je otázkou, jestli a případně jak konkrétně ovlivnila odpustková funkce postavení svato-
václavského chorálu. První konkrétní místo zpěvu chorálu známe až v souvislosti s Janem 
Husem, který ho počátkem 15. století zpíval v Betlémské kapli a zmíněná odpustková 
funkce k tomu jistě nebyla důvodem. Z tohoto období máme i druhou kontextualizaci 
chorálu: ve známém synodálním rozhodnutí z roku 1406 byl chorál zařazen mezi čtyři 
písně s českým textem, které byly připuštěny do kostela. Badatelé si kladli otázku, na zá-
kladě čeho se tak stalo? Bylo to kvůli formální nezávadnosti textu, kvůli oblibě písně lidem 
či klérem, kvůli obsahu textu? Nic z těchto úvah nelze potvrdit jednoznačně. Zatímco 
Benešův zápis je de facto zmínkou o úředním povolení zpěvu písně v národním jazyce, 
v případě synody je třeba uvažovat ještě nad politicko–teologickým pozadím a kvasem 
předcházejícímu reformaci. Oba uvedené prameny dokládají výjimečné postavení písně 
spíše po stránce církevní, o jakémkoli významu pro reprezentaci státnosti, panovnického 
rodu a tedy tradici svatováclavskou obecně nenacházíme ani zmínku. Do korunovačního 
řádu českých králů zařadil Karel IV. píseň Hospodine, pomiluj ny!, svatováclavský chorál 
byl dle všeho zpíván pouze příležitostně, spontánně. V literatuře se navíc často zaměňuje 
zpěv při korunovační ceremonii se zpěvem doprovázejícím volbu králem.
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Svatováclavský chorál byl po dlouhou dobu jedinou hudební svatováclavskou památ-
kou, která zajímala předchůdce moderní vědy. Zmínky o něm a zápisy jeho textu či melo-
die nacházíme v různých kronikách, kancionálech a ve svatováclavské barokní literatuře 
obecně, která je bohatá i na německé a latinské překlady jeho textu. Rosa Boëmica sive 
Vita Sancti Woytiechi […] z roku 1668 faráře Matěje Benedikta Boleluckého z Hradiště 
(1630–1690) obsahuje krátké shrnutí předchozích informací o chorálu a nabízí i velmi 
cenný notový zápis a český a latinský text.236 V souvislosti s barokem je třeba nepřehléd-
nout určitou disproporci: na jedné straně se výrazně rozrůstal počet písní k sv. Václavu 
v kan cionálech, na straně druhé tyto písně zůstávají de facto až do konce 19. století skoro 
nepovšimnuty. Důvodů bylo více: tyto písně byly považovány za něco lidového, za něco, co 
nepatří do vysoké literatury. Předmětem zájmu se staly až v okamžiku, kdy započal soustře-
děný a systematický výzkum kancionálové literatury. Průkopnickou prací se v této oblasti 
stala kniha Hymnologia Bohemica – Dějiny církevního básnictví českého až do XVIII. sto letí 
Josefa Jirečka, ze které následně čerpal Karel Konrád, Zdeněk Nejedlý a další.237

Věda se svatováclavské hudební tradice chápe až s nástupem osvícenství. Důležitým 
mezníkem bylo vydání Benešovy kroniky Josefem Dobrovským,238 za zcela zlomový oka-
mžik ve vývoji bádání je třeba ale označit stať ředitele pražské univerzitní knihovny Miku-
láše Adaukta Voigta (1733–1878) Von dem Alterthume und Gebrauche des Kirchengesanges 
in Böhmen z roku 1775.239 Voigt shrnuje příspěvky baroka a vymezením tématu se stává 
vzorem pro ostatní. Za velkou škodu lze považovat to, že Voigt k českému a německému 
textu chorálu nepřipojil melodický zápis. V Schuldesově svatováclavské knize z roku 
1848 se nachází velmi cenný Dobnerův překlad chorálu do němčiny a latiny.240 Velkým 
posunem vpřed byly studie Die beiden ältesten böhmischen Choralgesänge Aloise Pavla 
Klara a kapitola Bemerkungen zu den beiden altböhmischen Choralen v knize Der Dom zu 
Prag muzikologa Augusta Wilhelma Ambrose (myšlena je delší z obou verzí této knihy), 
oba je publikovali v roce 1858.241

236 Bolelucký, Matěj Benedikt: Rosa boëmica sive Vita Sancti Woytiechi agnomine Adalberti Pragensis 
episcopi […], Pragae, 1668, s. 102–110.

237 Jireček, Josef: Hymnologia Bohemica – Dějiny církevního básnictví českého až do XVIII. století, Praha, 
1878. 
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239 Voigt, Mikuláš Adaukt: „Von dem Alterthume und Gebrauche des Kirchengesanges in Böhmen“, 

Abhandlungen einer Privatgesellschaft in Böhmen, zur Aufnahme der Mathematik, der vaterländischen 
Ge schichte, und der Naturgeschichte I, 1775, s. 200–221.

240 Schuldes, Franz Xaver: Der heilige Wenzel dargestellt im Geiste der Wahrheit, Wien, 1848, s. 169, 170.
241 Klar, Paul Aloys: „Die beiden ältesten böhmischen Choralgesänge“, Libussa, XVII, Jahrbuch für 
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Řadu podnětů připravil pro svatováclavské hudební bádání Zdeněk Nejedlý, ale jeho 
informace je třeba vždy prověřovat jak po faktické stránce, tak i oprostit od ideologizu-
jícího pozadí. Totéž platí – jak již bylo dříve naznačeno – i pro práce Karla Konráda. 
Nejedlý paradoxně ve své snaze defi novat svatováclavský chorál jako reakční, katolickou 
a protihusitskou píseň snesl mnoho informací k tomu, abychom píseň – samozřejmě s při-
hlédnutím k dalším novým poznatkům o roli svatováclavského kultu v husitství – mohli 
chápat i opačně.242 Přelom 19. a 20. století přinesl i několik dílčích studií, z nichž největší 
význam dle mého názoru měly tyto: O počtu slok v písni svatováclavské Josefa Pachty,243 
Příspěvek k dějinám písně svatováclavské J. Jaroše244 a šifrou „r.“ podepsaná reakce Příspě-
vek k dějinám písně svatováclavské otištěná v Časopise katolického duchovenstva.245 Bez 
významu pro muzikologii není ani obecně zaměřená svatováclavská literatura věnující 
hudbě samostatný prostor.246 Stejná poznámka platí samozřejmě i pro práce z oboru dě-
jin českého jazyka, v této souvislosti jmenujme např. Jakubcovy Dějiny literatury české 
(1911) či Škarkovo Půltisíciletí českého písemnictví (1986), výzkumy Jana Lehára, Romana 
Jakobsona a řady dalších.247 Zcela kompilující charakter mají hesla „Svatý Václave“ v na-
učných slovnících a encyklopediích.

Rozkvět svatováclavského hudebního výzkumu je spjat se svatováclavským miléniem. 
Hudba nechybí v žádné z významných knih o sv. Václavu (z autorů jmenujme např. Fran-
tiška Michálka Bartoše, Zdeňka Kalistu, Augusta Naegleho, Františka Dvorníka, Rudolfa 
Urbánka, Václava Novotného, Josefa Pekaře, Františka Stloukala), povětšinou se však 
autoři omezili na svatováclavský chorál. Jiný přístup zvolil muzikolog Emilián Trolda 

 Ambros, August Wilhelm: Der Dom zu Prag, Prag, 1858.
242 Šmahel, František: Idea národa v husitských Čechách, Praha, 2000.
243 Pachta, Josef: „O počtu slok v písni svatováclavské“, Cyril, IX, 1882, s. 20, 21.
244 Jaroš, J.: „Příspěvek k dějinám písně svatováclavské”, Časopis katolického duchovenstva, LV, 1914, 

s. 1–15.
245 „r.“: „Příspěvek k dějinám písně svatováclavské“, Cyril, XL, 1914, s. 18–20.
246 Kalousek, Josef: Obrana knížete Václava svatého proti smyšlenkám a křivým úsudkům o jeho povaze, 

Praha, 1872 (Praha, 19012).
 Košnář, Julius: O sv. Václavu a vývoji úcty svatováclavské, Praha, 1910.
 Košnář, Julius: Čítanka svatováclavská, Praha 1912.
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 Novotný, Václav: Český kníže Václav svatý. Život, památka, úcta, Praha, 1929.
 Stejskal, František: Svatý Václav. Jeho život a úcta, Praha, 1925.
 Stloukal, Karel: Sv. Václav a svatováclavská idea v našich dějinách, Praha, 1929.
 Gruzín, Vladimír: Slovanský svatý Václav, Praha, 1929.
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 Lehár, Jan: Česká středověká lyrika, Praha, 1990.
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ve svém textu Svatý Václav v hudbě.248 Trolda prezentoval komentovaný přehled svatovác-
lavských skladeb vzniklých během různých staletí. Poukázal na úskalí zařazení některých 
skladeb mezi svatováclavské, zejména v případě tzv. Vincislao (resp. Venceslao) oper či 
mší, jimž byla svatováclavskost přiřazena spíše účelově – obvyklou praxí bylo bezejmenné 
mše pojmenovávat kvůli lepší orientaci jmény světců, aniž by tyto mše k jejich poctě už 
vznikaly či snad obsahovaly např. citát svatováclavského chorálu, to jest praxe mladší. 
Spolu s Msgr. Václavem Müllerem Trolda připravoval nedokončený projekt bibliografi e 
svatováclavských hudebních děl. Müller sám je autorem několika drobnějších příspěv-
ků.249 Obsáhlejším, heslovitým a ne převážně barokním ekvivalentem Troldova textu je 
Boháčkova retrospektiva Svatý Václav a hudba.250 Přehledový text v české i německé verzi 
připravil Hubert Doležil,251 pozornost si zaslouží i článek Sv. Václav a česká hudba Romu-
alda Perlíka.252 Podobný charakter mají i příspěvky Jindřicha Piherta.253

Vznikaly i práce úzce vymezené, např. Vlastimil Blažek se věnoval svatováclavským 
písním v kancionále roudnického probošta Jana Petra Svošovského z Lorbenthálu.254 
Zmíněný R. Perlík připravil i hudebně-pedagogický text o svatováclavském chorálu.255 
Ne opomenutelným zdrojem informací je pro muzikologii i Svatováclavský kalendář na 
jubi lejní rok milenia mučednické smrti Světce Václava 1929 sestavený Antonínem Šor-
mem.256 Spolu s Vilémem Bitnarem a Antonínem Podlahou lze A. Šorma považovat za 
nejvýznamnější svatováclavské badatele na poli uměleckém. Z jejich prací uvádím jen 
některé.257 Se zpožděním, až v roce 1937, byly vydány dosud nepřekonané Hudební prvky 

248 Trolda, Emilián: „Svatý Václav v hudbě“, Cyril, LIV, 1928, s. 57–70.
 Ludvová, Jitka: „Meyerbeer na pražském německém jevišti 1815–1935“, Hudební věda, č. 21, 1984, 

s. 365–374.
249 Müller, Václav: „Anglická koleda o dobrém králi sv. Václavovi“, Hudba a škola, I, 1929, s. 101–105.
 Müller, Václav: „Chorál svatováclavský“, Lidové listy, VIII, 28. 9. 1929 (příloha).
250 Boháček, Ludvík: „Svatý Václav a hudba”, Literární Rozhledy, XIV, 1929, s. 18–21, 77.
251 Doležil, Hubert: „Svatý Václav v české hudbě“, Tempo, IX, 1929–1930, s. 43–47.
252 Perlík, Romuald: „Sv. Václav a česká hudba”, České slovo, XXI, 28. 9. 1929.
253 Pihert, Jindřich: „Svatováclavské hudební marginalie“, Věstník pěvecký a hudební, XXXII, 1928, 

s. 107–108.
 Pihert, Jindřich: „Hudební památky svatováclavské“, Lidové listy, 28. 9. 1937, s. 10 a 1. 10. 1937, s. 5.
254 Blažek, Vlastimil: „Písně k sv. Václavu v kancionále Svošovského”, Cyril, LIV, 1928, s. 7, 8, 30, 31, 

49–51.
255 Perlík, Romuald: „Chorál svatováclavský”, Hudba a škola, II, 1929, s. 2–9.
256 Šorm, Antonín (ed.): Svatováclavský kalendář na jubilejní rok milenia mučednické smrti Světce Václava 

1929, Praha, 1928.
257 Podlaha, Antonín: „Oslavy svatováclavské v Praze v době barokní”, Lidové listy, 28. 9. 1929, příloha.
 Bitnar, Vilém: „Svatováclavské písně Michny z Otradovic“, Časopis katolického duchovenstva, LXVII, 

1926, s. 249–253. 
 Bitnar, Vilém: Sborníček Svatováclavský. Jubilejní výbor Svatováclavských legend a básní pro mládež, 

část 1 (Edice Raná setba – knihovna pro mládež), Praha, 1929.
 Bitnar, Vilém: Věnec básní o Svatém Václavu, Praha, 1929.



131

svatováclavské Dobroslava Orla, které se staly nepostradatelnou pomůckou pro výzkum 
nejstarší vrstvy svatováclavského repertoáru. Je velkou škodou, že v té době nevznikl 
ekvivalent stejné faktografi cké sumy věnující se druhému životu sv. Václava v hudbě. Orel 
ve své publikační činnosti nenechal stranou ani laickou veřejnost, pro niž připravil četné 
popularizační texty.258 Orlově práci nejblíže stojí práce Flory Kleinschnitzové,259 opomí-
jena zůstává kniha Das Reimoffi  zium des Hl. Wenzeslaus aus dem Lateinischen übertragen 
von Else Promnitz.260 Else Promnitz se v ní věnovala rýmovanému offi  ciu z „pražského 
breviáře“ (Národní museum, sign. 11 F 14, 34).

Svatováclavská tématika se znovu do centra pozornosti společnosti dostala s okleště-
ním republiky, 2. světovou válkou a osvobozením. Ideologicky zatížené, lež na informace 
velmi cenné jsou některé publikace vydané za 2. světové války Josefem V. Křiklavou, 
vyzdvihuji hlavně sborník Svatý Václav ve fi lmu českého tisku v září 1940.261 Episodické 
pasáže k hudební tradici svatováclavské nacházíme v literatuře s mobilizační funkcí.262 
Velmi cenný je přehled (nejen) svatováclavských skladeb vzniklých za okupace sepsaný 
Bohumírem Štědroněm.263 Z pera tohoto autora vzešla i studie pro Časopis českého muzea 
(1953, v témže roce vyšla i samostatně): Husitské náměty v české a světové hudbě obsahují 
četné přesahy do tradice svatováclavské.264 Pozornosti muzikologa by neměla uniknout 
jedna z posledních vědeckých prací k sv. Václavu před rokem 1948, studie Václava Cha-
loupeckého vzniklá k osvobození republiky.265

První svatováclavská disertace vznikla v Brně. František Pokorný ji však z politic-
kých důvodů v roce 1948 nepodal k obhajobě a jediný exemplář s obsahem – soudě dle 
názvu – podobným Orlově knize Hudební prvky svatováclavské se v současnosti nachází 
v soukromých rukou.266 Není náhodou, že se Pokorný později stal oponentem druhé, 

 Šorm, Antonín (ed.): Den osvobození. Sborník poesie i prosy k 28. říjnu, Brno, 1927.
 Šorm, Antonín: Úcta sv. Václava na území Královehradecké diecése [2 díly], Hradec Králové, 1942.
258 Orel, Dobroslav: „Hudební prvky ve svatováclavském kultu za nejstarších dob”, Nedělní lidové listy, 

XVIII, 26. 9. 1937, s. 11.
 Orel, Dobroslav: „Náš milý svatý Václave”, Akord, VII, 1939–1940, s. 216–221, 239–244.
259 Kleinschnitzová, Flora: Rukopisy svatováclavské v Národní a universitní knihovně v Praze, Praha, 1939.
260 Promnitz, Else: Das Reimoffi  zium des Hl. Wenzeslaus aus dem Lateinischen übertragen von Else Prom-

nitz, Prag, 1929.
261 Křiklava, Josef V.: Svatý Václav ve fi lmu českého tisku v září 1940, Praha, 1940.
262 Žák, Emanuel: Svatováclavská tradice, Praha, 1939.
 Svobodová, Nina: Vévoda české země, Praha, 1940.
263 Štědroň, Bohumír: „Česká hudba za nesvobody“, Muzikologie, II, 1949, s. 106–146.
264 Štědroň, Bohumír: Husitské náměty v české a světové hudbě (separát z Časopisu Národního musea 

1953, č. 1), Praha, 1953.
265 Chaloupecký, Václav: „Kníže svatý Václav“, Český časopis historický, XLVII, 1946, s. 4–54.
266 Pokorný, František: Hospodine pomiluj ny – Svatý Václave, rozbor nápěvů na podkladě gregoriánské 

stylistiky (strojopis disertační práce připravované pro obhajobu na Filosofi cké fakultě Masarykovy 
Univerzity v Brně, nyní ve vlastnictví Stanislava Červenky v Olomouci), 1948.
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v tomto případě podané a obhájené, brněnské svatováclavské disertace: Nejstarší české 
lidové duchovní písně: k melodickému vývoji Hospodine, pomiluj ny a Svatý Václave (1968) 
Karla Cikrleho je rozšířená verze jeho starší diplomové práce z roku 1959.267

2. polovina 20. století byla na svatováclavský výzkum v důsledku politických poměrů 
výrazně chudší, ke zlomu došlo až po roce 1989; nelze opomenout práce německých his-
toriků, které obsahují často jiný pohled na celou problematiku a věnují se i hudbě. Spíše 
ojediněle se objevily úzce orientované studie či episodické zařazení svatováclavských 
hudebních prvků do větších celků, příkladem nechť je bádání Václava Plocka či Františka 
Mužíka.268 Mnoho významných podnětů, často až převratného rázu, pochází od Emila 
Pražáka. Všechny tyto Pražákovy příspěvky byly přehledně shromážděny do sborníku Stati 
o české středověké literatuře (1996), kde jsou uvedeny i odkazy na původní uveřejnění.269 
Ve studii Svatováclavská píseň v husitství zaujme především inovativní hypotéza o příbuz-
nosti svatováclavského chorálu s husitským chorálem Kdož jsú Boží bojovníci. Ve studii 
Poznámky k původu a dějinám textu svatováclavské písně nastoluje Pražák hypotézu pů-
vodního čtyřslokového schématu svatováclavského chorálu a jeho ovlivnění Kánonem 
k sv. Václavu. Jiným Pražákovým impulsem je hypotéza o vztahu jednoho hexametru 
z Kos movy kroniky k svatováclavskému chorálu, čímž bychom dataci vzniku chorálu 
mohli posunout až do počátku 12. století! Ve studiích K otázce původu a geneze slovanského 
václavského kánonu, Slovanský václavský kánon v českém kulturním kontextu raného stře-
dověku a K významu slovanských literárních památek českého původu v ruských rukopisech 
se Pražák hlavně zabýval úvodem, účelem, datací a významem Kánonu k sv. Václavu. 
Pra žákovy teze nezůstaly bez povšimnutí, dokládá to např. kniha Vznik svatováclavského 
chorálu dánského slavisty Hermana Køllna z roku 2007.270

Nejstaršímu období svatováclavské tradice je věnován i příspěvek Markéty a Jiřího 
Kozinových,271 pro muzikologii není bez významu vynikající kniha Zdeňka Uhlíře z roku 
1996.272 Heslo Svatý Václave ve Slovníku české hudební kultury je stručným shrnutím do-

267 Cikrle, Karel: Nejstarší české lidové duchovní písně: k melodickému vývoji Hospodine, pomiluj ny a Svatý 
Václave , Brno, Filosofi cká fakulta Masarykovy Univerzity, disertace, 1968.

268 Plocek, Václav: „Původ svatováclavského responsoria Laudemus Dominum”, Ročenka universitní 
knihovny v Praze, Praha, 1957, s. 130–137.

 Plocek, Václav: Zwei Studien zur ältesten geistlichen Musik in Böhmen (Teil I: Texte und Analysen; 
Teil II: Noten und Abbildungen) = Bausteine zur Geschichte der Literatur bei den Slawen, Band 27, 
Giessen, 1985, S. 76, 77 (I. Band), 11, 12 (2. Band).

 Mužík, František: „Systém rytmiky české písně 14. století”, Miscellanea musicologica, XX, 1967, 
s. 15–17.

269 Pražák, Emil: Stati o české středověké literatuře. Výběrová bibliografi e 1957–1996 [zde kapitola Po-
známky k původu a dějinám textu svatováclavské písně], Praha, 1996, s. 87–94.

270 Kølln, Hermann: Vznik svatováclavského chorálu, Praha, 2007.
271 Kozina, Jiří – Kozinová, Markéta: „Svatováclavské mešní Offi  zium u tepelských premostrátů v pozd-

ním středověku”, Hudební věda, XXXV, 1998, s. 46–67.
272 Uhlíř, Zdeněk: Literární prameny svatováclavského kultu a úcty ve vrcholném a pozdním středověku, 

Praha, 1996.
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savadního výzkumu svatováclavského chorálu,273 bohužel se v koncepci slovníku nenašlo 
místo pro hudební tradici svatováclavskou jako celku, třebaže zmíněné heslo tuto funkci 
alespoň v základních obrysech sleduje. Heslo obsahuje některé nepřesnosti vzniklé nekri-
tickou přejímkou ze starší literatury. Popularizační obdobou hesla je pak svatováclavský 
oddíl v publikaci Historická antologie hudby v českých zemích (do cca 1530).274 Příkladem 
pokroku v otázce svatováclavského rázu baroka a kontaktů s Vídní jsou práce Marca 
Niubó a Marie-Elisabeth Ducreux.275

Bez významu pro hudební tradici nejsou ani práce z muzikologii vzdálenějších vědec-
kých oborů, např. Jany Smolové či mého jmenovce etnografa Viktora Velka.276 Stranou 
pozornosti by neměly zůstat ani nejnovější výzkumy bohemistů na poli kancionálové 
literatury (zde odkazuji např. na práce Václava Petrboka či Jana Kvapila),277 publikace 
věnované určitým obdobím svatováclavské tradice, např. katalog k výstavě Svatý Vác-
lav v umění 17. a 18. století (1994) nebo soupisy svatováclavské literatury v jednotlivých 
knihovnách, např. Svatý Václav. Výběrový soupis literatury z fondu SVK v Plzni.278 Vzhledem 
k tomu, že muzikologie dosud nepokryla všechny oblasti hudební tradice svatováclavské, 

273 Štědroň, Miloš: „Svatý Václave“, in: Fukač, Jiří – Vysloužil, Jiří (ed.), Slovník české hudební kultury, 
Praha, 1997.

274 Černý, Jaromír (et al.): Historická antologie hudby v českých zemích (do cca 1530), Praha, 2005.
275 Niubó, Marc: „Leopold I. a hudba císařského dvora v Praze v letech 1679–1680“, in: Fejtová, 

Olga – Ledvinka, Václav – Pešek, Jiří – Vlnas, Vít (ed.), Barokní Praha – Barokní Čechie 1620–1740. 
Sborník příspěvků z vědecké konference o fenoménu baroka v Čechách, Praha 2001, Praha, 2004, 
s. 95–131.

276 Ducreux, Marie-Elisabeth: Hymnologia Bohemica. Cantionnaires tchèques de la Contre–Réforme, 
1588–1764 (dvoudílná disertační práce na Université de Paris), Paris, 1982.

 Ducreux, Marie-Elisabeth: „Symbolický rozměr poutě do Staré Boleslavi”, Český časopis historický, 
VC, 1997, s. 585–620.

 Smolová, Jana: Svatováclavský chorál jako trvalá duchovní a hudební inspirace, Praha, Katolická teo-
logická fakulta Univerzity Karlovy, Bakalářská práce, 2005.

 Velek, Viktor [etnolog, nikoliv autor této studie]: Od mysli ke kolektivní identitě: sv. Václav a jeho místo 
v procesu „imaginace“ českého národa (kognitivní perspektiva), Praha, Filosofi cká fakulta Univerzity 
Karlovy, Magisterská práce, 2003.

277 Petrbok, Václav: „Koniášova Lob-Klingende Harff e des Neuen Testaments – putování po matných 
stopách německé hymnografi e v Čechách“, in: Petrbok, Václav – Lunga, Radek – Tydlitát, Jan (ed.), 
Východočeská duchovní a slovesná kultura v 18. století. Sborník příspěvků ze sympozia konaného 
27.–29. 5. 1999, Rychnov nad Kněžnou, Boskovice, 1999, s. 189–206.

 Lunga, Radek – Petrbok, Václav: „Barokní kult svatého knížete Václava v česko-německých literárních 
souvislostech“, in: Kubín, Petr (ed.): Svatý Václav. Na památku 1100. výročí narození knížete Václava 
Svatého. = Saint Wenceslas. On the 1100th Anniversary of the Birth of Duke Wenceslas the Saint, Praha, 
2010, s. 377–400.

 Kvapil, Jan: Čítanka německé barokní literatury z českých zemí, Ústí nad Labem 2001.
278 Royt, Jan (ed.): Svatý Václav v umění 17. a 18. století. Katalog výstavy v klášteře sv. Jiří na Pražském 

hradě 29. 9.–13. 11. 1994, Praha, 1994.
 Hálová, Marie (ed.): Svatý Václav. Výběrový soupis literatury z fondu SVK v Plzni, Plzeň, 1999.
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vyplácí se číst i obecně zaměřené svatováclavské publikace, z mnoha autorů vybírám např. 
Petra Placáka či Jaroslava Šebka.279

Hodnotit mé vlastní práce k tématu hudební tradice svatováclavská přísluší někomu 
jinému, proto na tomto místě jen podrobnější zmínka o dvou počinech, které považuji 
za nejdůležitější. Nejprve o vlastní disertační práci St. Wenzelsche Musiktradition von 
ihrem Anfang bis 1848 obhájené v roce 2008 na Universität Wien.280 A následně o podílu 
na obnovené premiéře fi lmu Svatý Václav.

Jednou z hlavních charakteristik zmíněné disertační práce je interdisciplinarita. Ve sna-
ze najít co nejvíce svatováclavských hudebních prvků byly hledány spojitosti s památkami 
z oblasti literatury, výtvarného umění, církevního umění, divadla apod. Chronologicky 
vystavěný text jednak konečně vyplnil mezeru v podobě komplexně pojatého základního 
výzkumu, jednak svou další strukturací nabízí řadu tematicky orientovaných celků, např. 
svatováclavské kancionálové písně, svatováclavská (hudební) úcta u českých Němců, 
svatováclavské kompozice s vazbou na pražský pobyt císaře Leopolda I. na přelomu let 
1679 a 1680, německé a latinské překlady svatováclavského chorálu. Práce přináší retro-
spektivu vývoje hudební tradice svatováclavské bez ohledu na funkční zaměření skladeb. 
Vedle sebe tak stojí moteta, mše, opery, ale i kramářské písně. Poměrně velké množství 
citátů odráží snahu zbytečně neinterpretovat prameny, ale nechat je promlouvat jejich 
vlastním jazykem a zachovat tak co nejvíce z jejich původnosti a kontextu. Dominantním 
zaměřením této disertace je zmapování „druhého života“ sv. Václava v oblasti hudební 
kultury. Lze říci i to, že disertace je hudebním ekvivalentem „monografi e“ vývoje kultu 
sv. Václava, za kterou považuji knihu Maior gloria. Svatý kníže Václav z roku 1994.281

Příprava disertační práce s sebou přinesla i řadu poznatků k vývoji hudební tradice 
svatováclavské po roce 1848, které postupně publikuji. Po nalezení notového materiálu 
fi lmové hudby Jaroslava Křičky a Oskara Nedbala k prvnímu československému historic-
kému velkofi lmu Svatý Václav (1930) se mi podařilo získat Český rozhlas a záhy i celou 
řadu dalších institucí pro projekt obnovené premiéry u příležitosti 80. výročí uvedení 
fi lmu. Projekce s živou symfonickou hudbou se uskutečnila 28. 9. 2010 v Rudolfi nu, fi lm 
byl současně uveden na televizním kanálu ČT2 (přes 250 tisíc diváků) a po něm násle-
doval také „fi lm o fi lmu“ Svatý Václav: světec – kníže – legenda, na jehož scénáři jsem se 

279 Placák, Petr: Svatováclavské milenium. Češi, Němci a Slováci v roce 1929, Praha, 2002. 
 Šebek, Jaroslav: „Svatováclavská tradice v meziválečném Československu 1918–1939 (v kontextu 

vztahu katolické církve a společnosti)“, in: Kubín, Petr – Mikulicová, Mlada (eds.): In omnibus caritas. 
K poctě devadesátých narozenin Prof. ThDr. Jaroslava Kadlece. Sborník katolické teologické fakulty IV, 
Karolinum, Praha, 2002, s. 546–559.

280 V mírně pozměněné verzi byla pod názvem Musikalische Wenzelstradition (bis 1848) im Kontext 
der böhmischen historischen Traditionen obhájena v roce 2010 i na Ústavu hudební vědy Filozofi cké 
fakulty Masarykovy univerzity.

281 Obrazová, Pavla – Vlk, Jan: Maior gloria. Svatý kníže Václav, Praha–Litomyšl, 1994. 
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spolupodílel. „Starý“ i „nový“ fi lm pak Úřad vlády České republiky vydal v podobě 2DVD 
včetně knihy mapující jeho vznik.282

Mé ostatní příspěvky k svatováclavskému tématu jsou z větší části již vydány, více viz 
v poznámce pod čarou.283

282 Velek, Viktor: Svatý Václav. První československý historický velkofi lm, Praha, 2010. [online] dostupné 
z: http://www.vlada.cz/assets/tema/Svaty-Vaclav.pdf, [cit. 2. května 2013].

283 Velek, Viktor: „Svatý vévodo naší beznaděje aneb o současné podobě hudební tradice svatováclavské 
ve světle změn jejího paradigmatu v 19. století“, in: Řepa, Milan (ed.): 19. století v nás – mýty, symboly, 
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Závěr

Smyslem tohoto nástinu bylo představit nejdůležitější milníky dokumentující vývoj 
hudební části svatováclavského kultu. Nebylo záměrem uvést všechnu literaturu, ale vybrat 
to nejdůležitější a naznačit rozsah, orientaci, aktuálnost a ukázat na příkladu svatovác-
lavského chorálu, že se v žádném případě nejedná o uzavřenou kapitolu, ba naopak. Lze 
také říci, že studie je výrazně rozšířenou, komentovanou a aktualizovanou obdobou hesla 
Svatý Václave ze Slovníku české hudební kultury. Vedlejším cílem studie bylo poukázat 
na „bílá místa“, tedy na témata čekající dosud na badatelský zájem. Osobně za nejna-
léhavější považuji zmapování hudební úcty svatováclavské ze strany českých Němců/
sudetských Němců. Řadu témat bude možno dle mého názoru posunout vpřed jen díky 
interdisciplinární spolupráci. Rok 2008, rok 1100. výročí narození sv. Václava, považuji 
za přelomový: obohatil stávající stupeň bádání o dvě konference (Wenzel als zentraler 
Topos der Erinnerungskultur in den Böhmischen Ländern, Lipsko – březen 2008 a Kolo-
kvium Svatý Václav a jeho kult, Praha – listopad 2008), z výstav byla nejdůležitější výstava 
Svatý Václav – ochránce české země v Anežském klášteře v Praze (2008/2009). Kvas 
roku 2008 vyvrcholil 28. září 2010, tedy již zmíněnou obnovenou premiérou velkofi lmu 
Svatý Václav. Svatováclavské téma se objevilo rovněž v programu mezinárodní konference 
Svatí panovníci a patroni v katolické Evropě raného novověku, která v rámci svého centra 
excelence uspořádala v Praze ve dnech 8.–9. dubna 2013 Marie-Elizabeth Ducreux.

Téma knížete svatého Václava je v českých dějinách přítomno od jejich počátku a patří 
ke konstantám problematiky obecně nazývané „smysl českých dějin“. Podíl hudební složky 
na tisícileté tradici je zcela nezastupitelný a stále nově vznikající svatováclavské skladby, 
ale i muzikologické příspěvky dokládají, že téma stále oslovuje.

Übersicht der musikorientierten Erforschung des St.-Wenzelskultes

Zusammenfassung

Das Hauptziel dieses Beitrages ist es, eine Übersicht über die Forschungsentwicklung 
der musikalischen Wenzelstradition zu vermitteln und damit zu zeigen, was in verschie-
denen Zeitabschnitten Objekt des Interesses der Forscher war und welche Hypothesen 
aktuell waren und noch sind. Wenn man die Darstellung der Wenzelstradition in der 
Musik beschreibt, so wird fast immer an das geistliche mittelalterliche Lied „Svatý Václave“ 
[St. Wenzel-Choral] verwiesen. Zweifellos handelt es sich im Falle dieses Denkmals der 
tschechischsprachigen Kultur um den bekanntesten und bedeutendsten Vertreter der 
erwähnten Musiktradition, doch eine solche Generalisierung und Beschränkung unter-
schätzt Hunderte von anderen Kompositionen, die innerhalb Tausend Jahre entstanden 
sind und heutzutage noch entstehen. Am Beispiel des St. Wenzel-Chorals wird gezeigt, 
dass trotz des kontinuierlichen Interesses bestimmte Fragen – wie z. B. Autorschaft, Ent-
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stehung, ursprüngliche Textgestaltung und Auff ührung – nicht zu beantworten sind. Im 
weiteren Verlauf werden einzelne Forschungsbeiträge vorgestellt – und zwar nicht nur aus 
dem Bereich der Musikwissenschaft, sondern auch Arbeiten anderer wissenschaftlicher 
Disziplinen (vor allem Literaturwissenschaft und Geschichte), die für die Musikforschung 
wertvolle Impulse leisteten und leisten. Dabei geht es sowohl um Arbeiten, die retrospekti-
ven Charakter haben, als auch um solche Texte, die sich spezifi schen Problemen widmen. 
Viktor Veleks Beiträge werden separat am Ende des Textes angeführt.

Overview of musicological research into the cult of St. Wenceslas

Summary

The main aim of this paper is to provide an overview of the development of research 
into the musical tradition of St. Wenceslas, showing both the objects of researchers’ 
in terest at diff erent times, as well as the hypotheses presented. The term “musical tradi-
tion of St. Wenceslas” almost always refers to the medieval hymn “Saint Wenceslas” (the 
St. Wenceslas Chorale). Undoubtedly, this example of Czech language culture represents 
the best-known and most important work of the musical tradition, but such a generaliza-
tion and restriction ignores hundreds of other compositions that have been created over 
the course of a thousand years, as well as current pieces of music. The St. Wenceslas 
Chorale shows that, despite continuous interest, certain questions still remain without 
clear answers, e.g. its authorship, origin, original lyrics, and form of performance. Fur-
thermore, the paper presents a chronological overview of contributions to the research, 
both in musicology and in related scientifi c disciplines (mainly literary criticism and 
history), which have provided musical research with valuable interdisciplinary impulses. 
They are either studies of a retrospective nature or papers addressing specifi c problems. 
Viktor Velek’s contributions are collectively included at the end of the text.
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millenium in 1929.
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